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See the notice on TED website

507208-2026 - Mededinging
Bulgarije – Bouwwerkzaamheden – „Изпълнение на ремонт на ТП „Проходна будка Купени““
OJ S 139/2026 22/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Werken

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РЪКОВОДСТВО НА ВЪЗДУШНОТО 
ДВИЖЕНИЕ" ТПП
E-mail: yana.marinkova@bulatsa.com
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Economische zaken

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Изпълнение на ремонт на ТП „Проходна будка Купени““
Beschrijving: Развалане и направа на нов покрив от фалцова ламарина, почистванене на 
фасада от суха зидария, запълване на фугите и обработка на стените с 
водоотблъскваща фасадна хидроизолация, доставка и монтаж на метална врата и 
решетка за ТП, разваляне на вътрешна вароциментова мазилка, почистване на 
основата, грундиране, измазване с възстановяващаа мазилка и боядисване със 
силиконова боя, подмяна на ел. изолатори и заземителна инсталация, съгласно КСС ; ​​​​​​​
Identificatiecode van de procedure: c83596a7-4eab-49e0-a32a-71195a666bf7
Interne identificatiecode: 572277
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45000000 Bouwwerkzaamheden

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ТП "Проходна будка Купени", находящ се в Природен парк „Витоша“,  
Stad: гр.София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarije

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 102 000,00 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Други основания за отстраняване, извън посочените в 
Обявлението, Част "Тръжни условия": Възложителят отстранява и: 1. участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е 
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представил оферта, която не отговаря на предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; 3. участник, който е представил оферта, която не отговаря на 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение No 10 от ЗОП; 
4. участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 5. участник, подал оферта, която 
не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; 7. 
участник, представил оферта, в която се предлага обща цена за изпълнение на 
поръчката по-висока от прогнозната стойност на поръчката, която е максималният 
финансов ресурс, предвиден от Възложителя за изпълнение на дейностите, предмет на 
поръчката. 8. участник, който не извърши задължителния оглед на обекта, на който ще 
се изпълняват дейностите от предмета на поръчката
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП).
Corruptie: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Fraude: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а, ал. 1, 3, 4, 6, 
7 и 8 от НК (в редакцията, действаща до 30.01.2026 г.) и чл. 114а – чл. 114н, чл. 114п – 
чл. 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253, чл. 253а, чл. 253б от НК или по чл. 108а, ал. 2 от 
НК (в редакцията, действаща до 30.01.2026 г.) и чл. 114о, ал. 1 и ал. 2 от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 192а или чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП).
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Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП).
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 255б от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 
1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП) и/или Участникът е извършил нарушение по чл. 118, чл. 128, 
чл. 245 и чл. 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП).
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП (чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП).
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на §2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП).
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5, буква "а" от ЗОП); - не е предоставил изискваща 
се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5, буква "б" от ЗОП).
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: 1. осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252, чл. 254а – 255а 
и чл. 256 - 260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП); 2. 
извършил е нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал.
3 от Кодекса на труда или по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение, или аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от 
ЗОП); 3. обстоятелство по чл. 3, т. 8 или чл. 5, ал. 1, т. 3, буква "а" от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; 4. обстоятелство по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията 
сред лица, заемащи публични длъжности; 5. обстоятелство по чл. 107, т. 4 от ЗОП 
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(участници, които са свързани лица по смисъла на §2, т. 45 от Допълнителните 
разпоредби на ЗОП); 6. обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания (ЗАНН) - наложена временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: „Изпълнение на ремонт на ТП „Проходна будка Купени““
Beschrijving: Развалане и направа на нов покрив от фалцова ламарина, почистванене на 
фасада от суха зидария, запълване на фугите и обработка на стените с 
водоотблъскваща фасадна хидроизолация, доставка и монтаж на метална врата и 
решетка за ТП, разваляне на вътрешна вароциментова мазилка, почистване на 
основата, грундиране, измазване с възстановяващаа мазилка и боядисване със 
силиконова боя, подмяна на ел. изолатори и заземителна инсталация, съгласно КСС ; ​​​​​​​
Interne identificatiecode: 572277

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45000000 Bouwwerkzaamheden

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ТП "Проходна будка Купени", находящ се в Природен парк „Витоша“, на 
южния склон под връх „Голям Купен“ (координати 42.548614, 23.319081)  
Stad: Гр. София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 60 Dagen

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 102 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Aanvullende informatie: Срокът, посочен в поле "Продължителност (BT-36-Lot)", 
представлява срокът за изпълнение на СМР, същия започва, тече и спира съгласно 
условията посочени в проекто договора. Гаранцията за изпълнение и гаранцията за 
авансово предоставените средства се задържат и освобождават от Възложителя в 
съответствие с условията в проекта на договор. На основание чл. 111, ал. 1 и ал. 2 от 
ЗОП Възложителят изисква при подписването на договора участникът, определен за 
Изпълнител да представи гаранция за изпълнение в една от формите, посочени в ЗОП, 
в размер на 5% (пет процента) от цената на договора без ДДС, с валидност целия срок 
на действие на договора, включително гаранционния срок, плюс 30 (тридесет) дни. 
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Гаранция за авансово предоставени средства е в размер на 20% от цената на 
предвидените работи по т.4.1.1. от проекта на договора с ДДС, със срок на валидност за 
най-малко 90 (деветдесет) календарни дни (посоченият срок на валидност включва 
срока за изпълнение по т.2.1. от проекто договора плюс 30 дни);

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding
Criteria groene overheidsopdrachten: Geen criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
om de volgende reden
Rechtvaardiging: Не е относимо към предмета на поръчката.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът може да бъде всяко лице - строител, 
извършващо строителство на територията на Република България по смисъла на чл. 3, 
ал. 1 от Закона за камарата на строителите, което е вписано в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) по реда на чл. 5 и/или чл. 6 от 
Правилника за реда за вписване и водене на Централния професионален регистър 
(ПРВВЦПР) на строителя за изпълнение на строежи I (първа) група или III (трета) или за 
V (пета) група за изпълнение на отделни видове СМР, посочени в Класификация на 
икономическите дейности (КИД-2025), позиция "Строителство" за минимум следните 
видове СМР: 43:21 - Електроинсталационни работи, 43.31 – Полагане на мазилки; 43.41 
– Покривни работи или позиции аналог по КИД-2008, или по отношение на чуждестранни 
лица – в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която 
са установени. При подаване на офертата участниците декларират съответствието си с 
критерия за годност, като попълват в ЕЕДОП Част ІV „Критерии за подбор“, Раздел А 
„Годност“. За доказване на критерия за годност участникът представя следните 
документи: копие на валидно удостоверение за вписване в Централния професионален 
регистър на строителя (ЦПРС), издадено съгласно Закона за Камарата на строителите 
(ЗКС) и Правилника за реда за вписване и водене на Централния професионален 
регистър на строителя (ПРВВЦПРС), за посочената група и/или за изпълнение на 
отделните видове СМР съгласно КИД-2025 позиция "Строителство" за минимум 
следните видове СМР: 43:21 - Електроинсталационни работи, 43.31 – Полагане на 
мазилки; 43.41 – Покривни работи или позиции аналог по КИД-2008, или по отношение 
на чуждестранни лица – в аналогични регистри съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. По отношение на чуждестранните лица, които 
имат право да извършват аналогична дейност по законодателството на държава – 
членка на Европейския съюз, или на друга държава – страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, и които временно или еднократно 
предоставят строителни услуги на територията на Р. България съгласно чл. 29, ал. 1 от 
Правилника за реда за вписване и водене на Централния професионален регистър на 
строителя (ПРВВЦПРС), се представя съответно удостоверение за извършване на 
еднократна или временна строителна услуга за конкретната поръчка, което покрива 
необходимия обхват на вписване в Централния професионален регистър на строителя 
за изпълнение на настоящата поръчка съгласно чл. 29, ал. 4 от ПРВВЦПРС. 
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Документите за доказване на критерия/ите за годност се представят от избрания за 
Изпълнител участник преди сключване на договора за възлагане на поръчката или при 
поискване в хода на провеждане на процедурата при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът следва да разполага с персонал с 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката, както следва: 1. 
Технически ръководител: да е техническо правоспособно лице съгласно чл. 163а, ал. 2 и 
ал.3 от ЗУТ (Закон за устройство на територията) и да има минимум 3 години 
професионален опит и участие като „Технически ръководител“ в изпълнението на 
строителство, реконструкция и/или ремонт на сгради; 2. Лице с V (пета) 
квалификационна група по безопасност при работа в електрически уредби над 1000 V, 
съгласно Правилник за безопасност и здраве при работа в електрически уредби на 
електрически и топлофикационни централи и по електрически мрежи (ПБЗРЕУЕТЦЕМ) 
3. Лице с IV (четвърта) или по-висока квалификационна група по безопасност при 
работа в електрически уредби над 1000 V, съгласно „Правилник за безопасност и здраве 
при работа в електрически уредби на електрически и топлофикационни централи и по 
електрически мрежи“ (ПБЗРЕУЕТЦЕМ) 4. Лице с III (трета) или по-висока 
квалификационна група по безопасност при работа в електрически уредби над 1000 V, 
съгласно „Правилник за безопасност и здраве при работа в електрически уредби на 
електрически и топлофикационни централи и по електрически мрежи“ (ПБЗРЕУЕТЦЕМ) 
Позициите по т.2, т.3 и т.4 не могат да се съвместяват от едно лице. Забележки: 1. 
Участникът има право да предложи и други експерти извън определените от 
Възложителя. 2. При използването на експерти – чуждестранни лица, съответствието с 
поставените изисквания за професионална компетентност се удостоверява и с 
посочване на еквивалентни на изброените по-горе специалности. По отношение на 
чуждестранни експерти за доказване на изискването за образование и професионална 
квалификация се прилагат разпоредбите на Закона за признаване на професионални 
квалификации, НАРЕДБА за държавните изисквания за признаване на придобито висше 
образование и завършени периоди на обучение в чуждестранни висши училища и 
Директива 2005/36/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 07 септември 2005 г. 
относно признаването на професионалните квалификации, придобити в други държави 
членки и трети държави, с цел достъп и упражняване на регулирани професии в 
Република България, които следва да са изпълнени към датата на сключване на 
договор от избрания за изпълнител участник. При подаване на офертата участниците 
декларират съответствието си с критерия за подбор по тази точка в ЕЕДОП, като 
попълват съответното поле на Част IV „Критерии за подбор“, раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле – „Образователна и професионална квалификация“ 
по следния начин: участниците предоставят за всяко лице от предложения екип 
информацията, необходима да се установи съответствието с поставените изисквания, 
като посочват приложимото съобразно изискването за конкретното лице: - Име, презиме 
и фамилия на лицето; - Позиция в екипа; - Данни за документа за придобито 
образование/преминат курс/придобита професионална квалификация – учебно 
заведение, № и дата на документа, образователна степен, професионално направление 
и специалност; - Професионален опит. За доказване на техническите и 
професионалните си способности участникът представя Списък на персонала, който ще 
изпълнява поръчката, както и документи, които доказват професионалната 
компетентност и опит на лицата. Документите за доказване на съответствието с 
техническите и професионални способности се представят от избрания за Изпълнител 
участник преди сключване на договора за възлагане на поръчката или при поискване в 
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хода на провеждане на процедурата при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Забележка: 
При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите 
за подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на 
поръчката, както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, 
необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия по чл. 
70, ал. 2, т. 1 от ЗОП – „най-ниска цена“
Beschrijving: На първо място се класира участникът, който е предложил най-ниска обща 
цена за изпълнение на поръчката в лева без ДДС.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Bulgaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://app.eop.bg/today/572277
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://app.eop.bg/today/572277
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Bulgaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 08/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Oost-
Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 6 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 11/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Oost-Europese zomertijd
Plaats: В системата
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/572277
https://app.eop.bg/today/572277
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Informatie over de termijnen voor beroep: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake belasting: Национална агенция за приходите
Website-adres van de belastingwetgeving: https://nra.bg
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake milieubescherming: Министерство на околната среда и водите
Website-adres van de milieuwetgeving: https://www.moew.government.bg/
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake de bescherming van de werknemers en inzake arbeidsvoorwaarden: 
Министерство на труда и социалната политика
Website-adres van de arbeidswetgeving: https://mlsp.government.bg/
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РЪКОВОДСТВО НА ВЪЗДУШНОТО 
ДВИЖЕНИЕ" ТПП
Registratienummer: 000697179
Postadres: бул. Брюксел №1
Stad: гр. София
Postcode: 1540
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Яна Маринкова
E-mail: yana.marinkova@bulatsa.com
Telefoon: +35929371937
Internetadres: https://www.bulatsa.com
Kopersprofiel: https://app.eop.bg/buyer/2307
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Комисия за защита на конкуренцията
Registratienummer: 000698612
Postadres: бул. Витоша № 18
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefoon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadres: http://www.cpc.bg
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
mailto:yana.marinkova@bulatsa.com
https://www.bulatsa.com
https://app.eop.bg/buyer/2307
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Национална агенция за приходите
Registratienummer: 131063188
Postadres: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Stad: гр. София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefoon: 0700 18 700
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake belasting

8.1.  ORG-0004
Officiële naam: Министерство на околната среда и водите
Registratienummer: 000697371
Stad: гр.София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefoon: 02940 60 00
Internetadres: https://www.moew.govenrment.bg/
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake milieubescherming

8.1.  ORG-0005
Officiële naam: Министерство на труда и социалната политика
Registratienummer: 000695395
Postadres: ул. "Триадица" № 2
Stad: гр.София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
E-mail: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefoon: 028119 443
Internetadres: https://www.mlsp.government.bg
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake de bescherming van de werknemers en inzake arbeidsvoorwaarden

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 2bcc37bf-f205-4810-ac05-e7189d03339b  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.govenrment.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Verzenddatum van de aankondiging: 21/07/2026 09:50:32 (UTC+03:00) Oost-Europese 
zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Bulgaars
Publicatienummer aankondiging: 507208-2026
Nummer uitgave PB S: 139/2026
Datum van bekendmaking: 22/07/2026
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